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A Study of English Learning in the Childhood
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In Learning a new language, then, the chief
problem is not at first that of learning vocab-
ulary items. It is, first, the mastery of the
sound system—-— to understand the stream
of speech, to hear the distinctive sound fea-
tures and to approximate their production.
It is, second, the mastery of the features of
arrangement that constitute the structure of
the language. These are the matters that
the native speaker as a child. has early ac-

quired as unconscious habits; they must be-
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come automatic habits of the adult learner
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of a new language.
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The demonstrated ability to engage in com-
munication in two languages. Bilingualism
does not presuppose complete and equal con-
trol of both languages, and it may take the
form of the use of the two languages for dif-
ferent purposes and in different situations.

Multi-lingualism refers to the ability to use

more than two languages in this way.m
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A person has “learned” a foreign language
when he has thus first, within a limited vo-
~ cavulary mastered the sound system (that is,
when he can understand the stream of speech
and achieve an understandable production of
it) and has, second, made the structural de-
vices (that is, the basic arrangements of ut-
terances) matters of automatic habit. This
degree of mastery of a foreign language can
be achieved by most adults, by means of a
scientific approach with satisfactorily select-
ed and organized materials, within approxi-
mately three months. In that brief time the
learning adult will not become a fluent speak-
er for all occasions but he can have laid a
goodaccurate foundation upon which to build,
and the extension of his control of content
vocabulary will then come rapidly and with

increasing ease.”
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This, too.

Car, Car, Car!
Whatter want? [=What do you want?]

(»T her is, There are

Et—pla—in [=Jet—plane]

2z OnT

T'll bring some more.

That’s a speed —boat.

High, high! Very high!

What do you want?

I was playing in the sand —box.

(9)
I've not had my supper.
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These substitution exercises should ordinari-
ly be in the question and answer form. For
example:
Is this a [------ A Joral[--- B------ I?
That isa [------ A-ees ]
What is this?
That is a [------ B------ ]
[A. pencil/B. pen; pen/ruler; chair/
table; window door--- ]

Or in the case of Order and Response:
“Put your [Al(on)your[B]”
“My [A] is on"my [B]”
(on, in,under---)
A [pen, pencil, hand, finger]
B [book, desk, head, arm].
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This form makes the teacher’s notes less bulk-
y and the form is more easily read at a glance.
Step 1. Teacher drills the class with one

of the exercises.

Step 2. Pupil questions pupil.w

4,

The purpose in learning foreign languages,
then, must be in order to get a way of com-
munication with places which our native
tongue cannot reach, for there too may be
persons with whom I, for some reason or oth-
er, desire to exchange thoughts, or at least

from whom I wish to receive thoughts.(m
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